Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

I-—l 7 W Settlng up a Home Network - Router Mode EN 301 489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

RT-N15U Gigabit Wireless-N Router 1._Connect your devices. sty o CE Mark Warning

1. Pfipojte zafizen|. - ) i 1. Tilslut enhederne. o . . ) .
2. Spustt’e webovy pr9hllzec a postupujte podle krokd 2. Start webbrowseren og falg quick-internetopsaetning (QIS) This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be
Rychleho_nastavenl Internetu (QIS). trinene. required to take adequate measures.
T 3. Instalace je dokoncena. 3. Opsetning fuldfert. ) )
‘0“"""7 T~ Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe (ETSI)
/‘\‘,"){’\?"‘){“%’,""\?‘V] NOTE: Before you proceed, Nederlands Eesti_ .
\‘/’\‘/‘Q\""\,‘&O&l‘ | ddi t the wires/ 1. Sluit uw apparaten aan. 1. Uhendage seadmed. IC Warning
‘,‘9“"0“,0“‘"“‘,\“,‘/“ unplug ana disconnect the wires 2. Startde webbrowser envolg de QIS-stappen (Quick Internet 2. Kaivitage veebibrauser ja jargige viisardi Quick Internet Setup
&(’\"““"‘""\,’l“& cables from your existing 3 SD%t'ijn’)st(gﬂﬂlg;eiisn\t/gﬁ?oecsiigﬁe”ing))' 3 ﬂggﬁgﬁggﬁggﬂfg\'Iﬁiii(’jn:f(ijélesws (Q1S)) samme. The Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulation.
“‘ ‘ ““, ‘ modem setup. After two m".]UteS' s R EAA i Cet appareil numerique de la class B respecte toutes les exigences du Reglement
7, replug and reconnect the wires/ " “°"K‘;ltke latteet ] ";L')cgém 1 OUOKEVEC 0aC sur le materiel brouilleur du Canada.
cables for your network 2. Kdynnistd verkkoselain ja noudata QIS-asennuksen 2. EKKAOTE TO POypappa mhorynong oto Stadiktuo Kat
i vaiheita. akohouBrioTe ta Brpata tng Mpryyopng Eykatdotaong .
environment. 3. Asennus on valmis. Internet (gIS). P e ervoene &Y ! NCC Warning
3. Heéeykardotaon éxel oNokANpwOEi.
Magyar Bahasa Indonesia SUXZBORVENEIEEY - HEHT > AT ERAEAEHTGEE
Client 1. Csatlakoztassa az eszkozoket. 1. Sambungkan perangkat. 27 . z 5t inx | ya
2. Inditsa el a webbongészot, és kovesse a gyors internetes 2. Aktifkan browser Web, kemudian ikuti langkah-langkah BIRE - MAINEREERRET I RINEE
A beéllitas (QIS) épéseit. Quick Internet Setup (QIS). 2] BB R s PN Y
2. Launch the web browser and follow the Quick Internet Setup (QIS) steps. 3. Abeallitas befejozodott. 3. Ronfigurasi selesai.” EnxRABRCERTERERNZZRTRSZEE  EXRFTRRSS
sk Letuviy RESTEDER - WS  SREER -
i 1. Savienojiet savas ierices. 1. Prijunkite prietaisus. BIIEER=E » 1EME =S 1 4B (=
SUS s 2. Palaidiet timekla parluku un izpildiet Quick Internet Setup 2, Paleiskite interneto narsykle ir vadovaukités greitos RIRSREE » HRSEEREFRMRRES o
o s commcion s (Auas inenets palaianas) QIS sous. internetines saraikos (QI9) nuorodorns. EVESARHARSSSREATE - NERBRREREN LEHARLTE -
3. lestatisana ir pabeigta. 3. Saranka baigta.
Start to detect your connection type... . .
b dD:::giI:ﬁI iz;tz(olsfecso)"t::es, the maximum time of Bahasa Ma|ays|a Norsk
’ 1. Sambungkan peranti anda. 1. Koble til enhetene dine. REACH
2. Lancarkan penyemakimbas web dan kut langkah-langkah Persediaan . Start nettleseren og felg trinnene til Quick Internet Setup (QIS) (Rask
nternet Pantas X omplying wi e egistration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical
I P Qi) oppsett av Internett) Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisati d Restriction of Chemicals) regulatory f K blished the chemical
d 3. Persediaan selesai. 3, Opppsettet er ferdig. substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
Polski Portugués n BYGREMIALGIET | B BT REMCEREDSR - BEEFESERTEENEETEENEXATEATERE
. . 1. Podtacz swoje urzadzenia. 1. Ligue os dispositivos. I“" INRREEUMBRFERSRAANAS - VEEHBREEZNHR -
QUICk Start G UIde 2. Uruchom przegladarke internetowg i postepuj zgodnie z 2. Abra o browser daweb e siga as instrugoes para configuragao _
PPPoE ﬁoleceniami Szybkiej konfiguracji Internetu (QIS). rapida da Internet. ) BEDBHILE
3. Konfiguracja zostata zakorczona. 3. Aconfiguracdo fica assim concluida. L E i — - NBER R H R
Roména sl k B (o) | R (o) | BCD | vy | (pee) (PBDE)
omana ovensky S X O O O O O
TISUS crvisu 1. Conectatidispozitiveledys. =~ .. 1. Pripojte svoje zariadenia. — TREL — X O O O O O
- 2. Lansati browser-ul web si urmati pasii de Conectare Rapida 2, Spustite internetovy prehliadac a postupujte podla krokov ERE i X O O O [©) [@)
NOTE:  For more details on the features of the wireless router, please refer to the user manual [Account Setting laInternet (QIS). Stru¢ného navodu pre nastavenie internetu (QIS). e e RN < @) @) O O @)
. . . 3. Conectarea este finalizata. 3. Nastavenie je dokoncené. RN X 0) @) 0O @) 0)
included in the Utility CD. —
/- user Name Espariol Svenska
password DHCP 1. Conecte sus dispositivos. 1. Anslutdina enheter. O : RRZASEENEEZMAFTSIEH RIS B9 SUT 113632006 IDEREMRBERLLT
2. Abra su explorador web y siga los pasos indicados por la 2. Oppna webbldsaren och flj stegen i QIS (snabb Internet- X RAHEEEEYBEEIEZTUENE—EMR RS ERY SUT 11363-2006 EERTHEEER » RLPHNB AT BES
T T e e T 3 Lljnﬁiérl"oudkkl Interrfm_]et Setup rapida de Internet. 3 :nsté”ning). utfrd 2002/95/EC HIFRSE e
. . B e . Hafinalizado la configuracion. . Instalningen slutford.
ASUS RecyClIng/TakebaCk Servlces DO NOT key in the default username and password I 9 {ﬁi : ﬁté%ﬁﬁ%fﬁziﬁﬁﬁﬁﬁw& ’ L%*gﬁ_%mﬁféﬁﬁ;ﬁb%? °
admin / admin. .
ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment. We ng | - Tiirkge .
Lo - . . . 1. 1 #DuADAUNTALDIANS < . _ 1. Aygitlarinizi baglayin. )
believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the 2. DaSusns uasrinmuZunaw nMsaeadwansh 2. Web tarayicinizi acin ve Quick Internet Setup (Hizl internet
packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different W"I'“é (QIS) Kurulumu) (QIS) adimlarini izleyin.
regions. 3. MTAIAIEFINNYT 3. Kurulum tamamlanir.
EC Declaration of Conformity I_=b='-@ ‘ Veoai N k G I b I H I o I f N
Wireless Setting KpalHCbKa
oaea 1 etworks Global Hotline Infomation
g ASUSTek COMPUTER INC. : . N " . ™ "
Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAWAN R.O.C. "“"""“(';;]"I‘J‘; ASUS 2. 3anyctitb Gpaysep i AOTpUMYIATEC iHCTPYKLIA Ana LWBeuakoro 2, QIS
Country: TAIWAN Network ke 3'efiHaHHs 3 Mepexeto IHTepHeT (QIS).
Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH Y 3. HaﬂaLUTyBaHHﬂ 3aBEPLIEHO. 3. Area Hotline Number fupport Working Hour Working Day
Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN anguages
Country: GERMANY numf:ée;fa”iE‘:’n‘t’;::jg'n;’E;f"“:f”h:fd"‘;i;? ffhﬁgicézrigfﬁ':t o . Australia 1300-2787-88 English 9:00-18:00 Mon. to Fri.
declare the following apparatus: ist; th‘a nat\‘mnrk security, leave the network key field blank. The §§ﬁ§¢¥ Austria 0043-820240513 German 9:00-18:00 Mon. to Fri.
‘ Product name - ‘ Gigabit Wireloss-N Router ‘ efault wireless security is WPA-Auto-Personal TKIP+AES. 1. ﬁ}f%ﬁ o el 003278150231 Dutch /F X 5001700 Mo 1o Fri
[Modol name: [Rravrsy | 2. BREEZRERIRBREFRERRE (Qs) SR — —— — —
conform with the essential requirements of the following directives: ﬁ%f’F . China 800-820-6655; 021-34074610 Simplified Chinese ~ 9:00-18:00 Mon. to Sun.
1X12004/108/EC-EMC Directive 3 %&E-—:‘Jﬂa o Denmark 0045-3832-2943 Denish/English 9:00-17:00 Mon. to Fri.
X EN 55022:20q6+A1 :2007 X EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003 : 75 FT e Y
B EN caoraan0 oAt s ena:2008 B EN caammanr Finland 00358-9693-7969 e 10:00-18:00 Mon. to Fri.
K1999/5/EC-R &TTE Directive L — |
X EN 300 328 V1.7.1(2006-10) X EN 301 489-1 VV1.8.1(2008-04) . . o e France 0033-170949400 France 9:00-17:45 Mon. to Fri.
D EN 300 440-1 V1.4.1(2008-05) D EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08) NOTE: Federal Communications Commission Statement
O EN 300 440-2 V1.2.1(2008-03) [ EN 301 489-4 V/1.3.1(2002-08) . @ 00800-44-14-20-44 @ 9:00-13:00; Mon. to Fri
[0 EN 301 511 V9.0.2(2003-03) [0 EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11) f h le b d t ft | h. th b b d bl th . i . i X . . 14:00-18:00 B .
D EN 301 9001 Va2 1iz00r.09) N 1.1f the QIS web page does not appear after launching the web browser, disable the proxy This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 10002000 Mon.to Fr
O EN 301 893 V1.4.1(2005-03) [ EN 301 489-24 V1.4.1(2007-09) o= settin son the WEb browser Hong Kon 3582-4770 Cantonese/Chinese/ 'Y - . .
] EN 302 5442 v1.1.1(2009-01) 0 En 0z 320712 20200700 9 : . « This device may not cause harmful interference. greng English 10:00-17:00 Sat.
0 e 503712002 D) En S0t se72 i3 1200e.0e) 2.1f QIS does not launch automatlcally, follow these steps to manually launch QIS: «  This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. Ireland 0035-31890719918 English 9:00-17:00 Mon. to Fri.
K2006/95/EC-LVD Directive « On your web browser, key in http://192.168.1.1. Use the default username admin and This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCCRules. 0800.123.2767 Joanese 9:00-18:00 Mon. to Fri.
; E: Zzzzz:zzg:ﬂmzoog [ EN 60065:2002+A1:2006+A11:2008 pasaword admin to log into the user interface. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. P P 9:00-17:00 Sat. to Sun.
E2009.l1251EC-ErP Directive : + Click GO in the Quick Internet Setup field under Internet status in the Network Map page. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the Malaysia +603 2148 0827 (Check Repair Detail Status Only) Es;ﬁzz Melayu/ 10:00-19:00 Mon. to Fri.
Reé“':‘,':ng;’go‘;s‘275’2005 Re;"i::';;ig:;‘;;’*"z""g instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not +603-6279-5077
Reguiation (EC) No. 64212009 3. Setup is completed. occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be  Netheriands / Luxem- ) o _
eéu;ogzaomuous ver 110101 P P determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the  bourg 0031-591-570290 Dutch /English 9:00-17:00 Mon. to Fri.
CE markin following measures: New Zealand 0800-278-788 / 0800-278-778 English 9:00-17:00 Mon. to Fri.
g a—
c € @ / |=b= RT-N16U + Reorient or relocate the receiving antenna. Norway 0047-2316-2682 ;\‘E(:‘“l’iesaia" 9:00-17:00 Mon. to Fri.
(EC conformitv markina) - - + Increase the separation between the equipment and receiver. g
[You have A 3 R ) o Philippine +632-636 8504; 180014410573 English 9:00-18:00 Mon. to Fri.
Position: CEO + Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 00-17:00
Name: Jerry Shen Networ Name(SSID): ASUS HAC: 0091422 7:CO + Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Poland 00225-718-033; 00225-718-040 Polish 8301730 Mon. to Fri.
‘Wireless Security: Open System WAN type: PPPOE .
AN 1P 125,225 100,219 Portugal 707-500-310 Portuguese 9:00-17:00 Mon. to Fri
Deciaration Dato: Seo. 09. 2011 @___, LA 19210811 % CAUTION: Apy changes or modiﬁc_ations not expressly approved by the party responsible for compliance could void the  gyssia +8-800-100-ASUS; +7-495-231-1999 Russian/ English 9:00-18:00 Mon. to Fri.
Y::,a,:,ab':;i,, :;{xi:: CE marking:2011 Sionature - Router Adrmin accourt: admin - user’s authority to operate the equipment. Singapore +65-6720-3835 (Check Repair Detail Status Only) 11:00-19:00 Mon. to Fri.
ignature : Router Admin password: admin -66221701 9
L Comn o Tntemmet Prohibition of Co-location Slovak 00421-232-162-621 Czech 8:00-17:00 Mon. to Fri.
Manufacturer: ASUSTeK Computer Inc. 2l CtiramEE This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. Spain 902-88-96-88 Spanish 9:00-18:00 Mon. to Fri.
Tel: +886-2-2894-3447 3. Add to Favorites Safety Inf ti Sweden 0046-8587-6940 Swedish/ English 9:00-17:00 Mon. to Fri.
afety Information P, )
Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN o . ] ' o . ) ) ) o . 0041-848111010 German/French 9:00-18:00 Mon. to Fri.
To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, this equipment should be installed and operated with minimum distance  switzerland 0041-848111014 French 9:00-17:45 Mon. to Fri.
Auéhorisefl representative ASUS Computer GmbH 20cm between the radiator and your body. Use on the supplied antenna. 0041-848111012 Italian 9:00-17:00 Mon. to Fri.
In Europe: Address:  HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY E = Taiwan 0800-093-456; 02-81439000 Traditional Chinese  9:00-12:00; 13:30-18:00  Mon. to Fri.
Authorised distributors BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S. Francais Deutsch Thailand +662-679-8367 -70; 001 800 852 5201 Thai/English 9:00-18:00 Mon. to Fri.
in Turkey: 1. Connectez les périphériques. . 1. SchlieBen Sie Ihre Gerite an. Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC Turkey +90-216-524-3000 Turkish 09:00-18:00 Mon. to Fri
Tel: +90 212 3311000 2. Ig_;aers]'gf)zn\r/\g::: ggvclgs%%uurrat‘iegnﬁggif:ii“clﬁlzn Itiir?éigisls_;:\e 2. Starten sie einen Web-Browser und folgen sie den Internet- 4 United Kingdom 0044-870-1208340; 0035-31890719918 English 9:00-17:00 Mon. to Fri.
Address:  AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL S Schnelleinstellungsschritten (QIS). Essential requirements - Article 3 01
- - - (@IS). " . - 3. DieEinrichtung ist fertig. ?5‘,33053"‘”1_1;‘(5’?;"555% Mon. to Fri.
CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. 3. Laconfiguration est terminée.. Protection requirements for health and safety - Article 3.1a USA/Canada 1-812-282-2787 English . 60 6 60 P g7
:00am-6:00pm
. : = Sat to Sun.
Tel: +90212 3567070 Italiano ?yccmﬁknmme A Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered relevant and sufficient. (6:00am-3:00pm PST) 2t 1O>UN
. 1. Collegare le periferiche. : -
Address:  CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI ) Avviagre i brgwser web e seguire la procedura QIS (Quick 2. 3anyctuTe Gpay3ep u crefyiiTe MHCTPYKUMAM GbICTPOTO  Protection requirements for electromagnetic compatibility - Article 3.1b Visit ASUS website for more information: http://support.asus.com
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ISTANBUL : Int tSetup) rofKTioueHns K Miteprey (QIS)
nternet Setup). . . ) _— .
EEE Yénetmeligine Uygundur. 3. la conﬁgurauzFi)one & stata completata.. 3. YcraHoBka 3asepLueHa. Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and
Portugués do Brasil Bunrapcku
CAUTION! DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse 1. Conecte seus dispositivos. 1. Cebpxere ycTpovicTeara. ; .
of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical and electronic 2. Lanceonavegador daweb e siga os passos do Quick Internet 2. CtapTuparite ye6 6paysbpa v cneaaiiTe cTurikute B Quick Internet
— equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products. Setup ﬁQ|§)- ) . Setup (QIS) (Bbpav HTEPHET HacTpOiiKK).
3. Ainstalagao foi concluida. 3. KoHuryp1paHeTo npuksioyy.
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Client

2. Launch the web browser, choose Repeater mode, and select a wireless network from

the list and click connect.
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Wireless Router

System Setup - Operation Mode

) Router mode 3, Repeater mode - Access Point mode

The NAT, firewsll, and

[ Wireless Clients |
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‘ Select the network and dick [ Connect].

ASUS = 4 Open System (NONE) ? L
e-box. 4 Uninown (WEP) @ =
3G station 4 WPA2-PSK (AES) @ "::?
WL-HW3 2 OpenSistem (NONE) BT
eurospot_N16 7 weesk e @ B
WTF-26 1 WPALPSK(TKP-AES) @ o
Xeray [ban] 8 WPA2-PSK (AES) g "e.:?
vic_Gw2 7 WPAPSK (TKIP) @ "q_f.-?
=

Open System (NONE)

SISUS rrnisu

‘ Successfully

Francgais

1. Connectez les périphériques.

2. Ouvrez votre navigateur Web, sélectionnez le mode
Routeur et cliquez sur I'un des réseaux sans fil pour
vous y connecter.

3. La configuration est terminée.

Italiano

1. Collegare le periferiche.

2. Avviare il browser web, impostare la modalita Ripetitore,
selezionare una rete wireless dall'elenco e cliccare Connetti.

3. La configurazione é stata completata..

Portugués do Brasil
1. Conecte seus dispositivos.

2. Inicie o navegador da internet, selecione o modo Repetidor,
e selecione uma rede sem fio pela lista e clique para
conectar.

3. Ainstalacéo foi concluida.

Cesky

1. Pfipojte zafizeni.

2. Spustte webovy prohlize¢, vyberte rezim Repeater
(Regenerator), v seznamu vyberte nékterou bezdratovou sit
a klepnéte na Connect (Pripojit).

3. Instalace je dokoncena.

Nederlands

1. Sluit uw apparaten aan.

2. Start de webbrowser, kies de modus Repeater (Versterker),
selecteer een draadloos netwerk in de lijst en klik op connect
(Verbinden).

3. Setup is completed.

Suomi

1. Kytke laitteet.

2. Kéynnista web-selain, valitse Toistintila, valitse luettelosta
verkko ja napsauta Connect (Yhdista).

3. Asennus on valmis.

Q6840_RT-N15U_QSG.indd 2

1. Back main page: Manual configuration and fine-tuning.

2. Addto Favorites: The RT-N15U's IP address is changed

to Hence, we recommend that you add this URL to your
Favorites list for quick access to the RT-N15U's web GUI

3. Select another network: Change the network that RT-N15U will connect to.

Deutsch

1. SchlieBen Sie Ihre Geréte an.

2. Starten Sie einen Webbrowser, wéhlen Sie den Repeater-
Modus sowie ein drahtloses Netzwerk aus der Liste und
klicken Sie auf Verbinden.

3. Die Einrichtung ist fertig.

Pycckuit

1. CBbpXeTe ycTporicTaaTa.

2. 3anyctue 6pay3ep, BbIGEPUTE PEXUM MOBTOPUTENS, BbIOEPUTE
6eCnpOBOAHYHO CETb M3 Cncka v HaXXmuTe MoAKNUMTECS.

3. YcTaHoBka 3asepLueHa.

Bbarapcku

1. CBbpXeTE yeTpoiicTBaTa.

2. Craptvpaiite ye6 6paysbpa, u3bepete pexm Repeater, nsbepete
6e3xvuyHa Mpexa 0T CrcbKa 1 LpakHeTe Bbpxy Connect (CBbpXH).

3. KoHduryprpaHeTo Mpukmioum.

Dansk

1. Tilslut enhederne.

2. Start internetbrowseren, vaelg Gentag funktionen og veelg et
tradlest netvaerk pa listen, og klik pa forbind.

3. Opsetning fuldfert.

Eesti

1. Uhendage seadmed.

2. Kdivitage veebibrauser, valige reziim Repeater (Jargur),
valige loendist traadita vork ja klopsake kdsku Connect (Loo
thendus).

3. Haalestus on I6pule viidud.

ENA\nvika

1. YUVSEOTE TIC CUOKEVEC O0C.

2. EKKIVOTE TO TTPOYpappa TEptiynong oto web, emAE§Te T
\ertoupyia EmavalimTn kat éva acUppato Siktuo amd
NioTa Kat KAvTe KAIK 0To ZUvoeon.

3. Heykataotaon éxet oNokANpwOei.

Macqyar .

1. Csatlakoztassa az eszkozoket.

2. Inditsa el a bongészéprogramot, vélassza a Repeater (Erdsitd)
modot, vélasszon egy vezeték nélkiili haldzatot a listarol,
majd kattintson a Connect (Csatlakozas) gombra.

3. A bedllitads befejezédott..

Latviski o
1. Savienojiet savas ierices.

2. Palaidiet timekla parluku, izvélieties rezZimu Repeater
(Atkartotajs), atlasiet bezvadu tiklu no saraksta un
noklikskiniet uz Connect (Savienot).

3. lestatisana ir pabeigta.

Bahasa Malaysia
1. Sambungkan peranti anda.

2. Lancarkan penyemak imbas web, pilih mod Repeater
(Pengulang), dan pilih rangkaian wayarles daripada senarai
dan klik sambung.

3. Persediaan selesai.

Polski
1. Podfacz swoje urzadzenia.

2. Uruchomi¢ przegladarke sieciowa, wybrac tryb Repeater
(Powtarzacz), wybrad sie¢ bezprzewodowa z listy i klikna¢
przycisk Connect (Pofacz).

3. Konfiguracja zostata zakoriczona.

Romana
1. Conectati dispozitivele dvs.

2. Lansati browserul web, alegeti modul Repetor, selectati o
retea wireless din lista si faceti clic pe butonul de conectare.
3. Conectarea este finalizata.

Espaiiol

1. Conecte sus dispositivos.

2. Inicie el explorador Web, elija el modo Repeater (Repetidor),
seleccione una vez inaldmbrica en la lista y haga clicen
connect (Conectar).

3. Ha finalizado la configuracion.

‘ng, . -

1. 1#DNADDUNTHYDIAM 3 .

2. 0auws2as IDNTRNA SRALADS LaiDNIASD 218"
7§10 TwMT uazAdn Connect (1¥aumD)

3. MAAIANLFTNY I

YKpaiHcbKa

1. MigkniouiTb NpucTpoi.

2. BigkpwiiTe BeG-nepernspay, obepitb pexum Repeater
(MoBTOpeEHHA), 06epiThb 3i CNCKY 6e3NPOBIgHY Mepexy Ta
HaTUCHITb Ha connect (Nig'eaHaTUCD).

3. HanawtyBaHHA 3aBepLueHo.

gy

1. EEEE -

2. BRI ES BERES | W EERRE— R
[R5 * IRRER BT -
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Bahasa Indonesia
1. Sambungkan perangkat.

2. Buka browser Web, pilih Repeater mode (Mode pengulang),
lalu pilih jaringan nirkabel dari daftar dan klik Connect
(Sambungkan).

3. Konfigurasi selesai.

Lietuviqk
1. Prijunkite prietaisus.

2. Paleiskite ziniatinklio narSykle, pasirinkite ,Repeater”
(kartotuvas) rezima, i$ sgraso pasirinkite belaidj tinklg ir
spustelékite, kad prisijungtuméte.

3. Saranka baigta.

Norsk

1. Koble til enhetene dine.

2. Rpne nettleseren, velg Repeater-modus, og velg et tradlast
nettverk fra listen og klikk pa Connect (Koble til).

3. Oppsettet er ferdig.

Portugués
1. Ligue os dispositivos.

2. Inicie o navegador Web, escolha 0 modo Repetidor e
seleccione uma rede sem fios a partir da lista e clique em
Ligar.

3. A configuracdo fica assim concluida.

Slovensky
1. Pripojte svoje zariadenia.

2. Spustte webovy prehladavac, vyberte rezim Repeater
(Opakovac), v zozname zvolte bezdrotovu siet a kliknite na
Connect (Pripojit).

3. Nastavenie je dokoncené.

Svenska
1. Anslut dina enheter.

2. Starta webbldsaren, vilj ldget Repeater och valj ett tradlost
natverk fran listan och klicka pa Connect (Anslut).
3. Instéllningen slutford.

Tiirkce
1. Aygitlarinizi baglayin.

2. Web tarayicisini baslatin, Yoneleyici modunu segin ve
listeden kablosuz agi secerek baglan‘a tiklayin.
3. Kurulum tamamlanir.
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In the AP moe.

witeless radio signal. The NAT., firewall, and IP sharing services are dissbled.

M RT-N15U

| Wireless setting

1
|\

Metwork Name(SSID) ~sus

Network key

Enter a network key between & and 63 characters(letters,
numbers or a combination) or 64 hex digits. If you do not want to
set the network security, leave the network key field blank. The
default wireless security is WPA-Auto-Personal TKIP+AES.

We recommend you to use ASUS Ulility / Device
Discovery and search IP of AP for enter setfing
page again.

NOTE:

7

You can launch the Device Discovery utility to discover your new IP address. Then, key

o in your new IP address to check the connection status.

Francais

1. Connectez les périphériques.

2. Ouvrez votre navigateur Web, sélectionnez le mode Point d’
acces et entrez le nom du réseau et son mot de passe.

3. La configuration est terminée.

Italiano
1. Collegare le periferiche.

2. Avviare il browser web, impostare la modalita AP e digitare il
nome di rete e la password.
3. La configurazione é stata completata..

Portugués do Brasil
1. Conecte seus dispositivos.

2. Inicie o navegador da internet, selecione o modo AP e digite
0 nome de uma rede e senha.

3. Ainstalacao foi concluida.

Cesk

1. Pfipojte zafizeni.

2. Spustte webovy prohlize¢, vyberte rezim AP (Pfistupovy
bod) a zadejte nézev sité a heslo.

3. Instalace je dokoncena.

Nederlands
1. Sluit uw apparaten aan.

2. Start de webbrowser, kies de AP-modus en voer een
netwerknaam en wachtwoord in.
3. De instelling is voltooid.

Suomi
1. Kytke laitteet.

2. Kdynnistd web-selain, valitse Tukiasema-tila ja ndppaile
verkkonimi ja salasana.
3. Asennus on valmis.

Ma(gyar .

1. Csatlakoztassa az eszkdzoket.

2. Inditsa el a béngészéprogramot, valassza az AP (Hozzaférési
pont) médot, majd billentylizze be a hélézat nevét és a
jelszavat.

3. Konfigurasi selesai.

Latviski

1. Savienojiet savas ierices.

2. Palaidiet timekla parliku, izvélieties reZimu AP, ievadiet tikla
nosaukumu un paroli.

3. lestatisana ir pabeigta.

Bahasa Malaysia

1. Sambungkan peranti anda.

2. Lancarkan penyemak imbas web, pilih mod AP dan masukkan
nama rangkaian dan kata laluan.

3. Persediaan selesai.

Polski
1. Podfacz swoje urzadzenia.

2. Uruchomic¢ przegladarke sieciowa, wybrac tryb AP (Punkt
dostepowy) i wpisa¢ nazwe sieci oraz hasto.
3. Konfiguracja zostata zakoiczona.

Romana
1. Conectati dispozitivele dvs.

2. Lansati browserul web, alegeti modul PA si introduceti
numele si parola retelei.
3. Conectarea este finalizata.

Espaiiol

1. Conecte sus dispositivos.

2. Inicie el explorador Web, elija el modo PA y escriba el nombre
deredy la contrasena.

3. Ha finalizado la configuracion.
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1. NigknioyiTb NPUCTPOI.

2. Bigkpwuiite Be6-nepernsgauy, o6epitb AP mode (pexum All),
KMoy Y Ha3Bi Mepexi Ta naponb.

3. HanawTyBaHHs 3aBepLUeHO.
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Deutsch
1. SchlieBen Sie lhre Geréte an.

2. Starten Sie einen Webbrowser, wahlen Sie den AP-Modus
und geben Sie den Netzwerknamen sowie das Kennwort ein.
3. Die Einrichtung ist fertig.

Pycckuit .
1. CBbpXETE yCTPOIACTBATA.

2. 3anycTute Gpay3ep, BbibepuTe pexxuM AP v BBEaUTE MMS CETH ¢
napob.
3. YcTaHoBKa 3aBepLLeHa.

Bbarapcku ;
1. CBbpeTe yCTpoONCTBaTA.

2. Craptupaiite yeb 6pay3bpa, n3bepete AP pexum v BbBegeTe
IMETO 1 MaponaTa Ha Mpexara.
3. Instalace je dokoncena.

Dansk
1. Tilslut enhederne.

2. Start internetbrowseren, vaelg AP funktionen, og indtast
netveerksnavn og adgangskode.
3. Opsaetning fuldfert.

Eesti
1. Uhendage seadmed.

2. Kéivitage veebibrauser, valige AP reziim ning sisestage vorgu
nimi ja parool.
3. Haalestus on l6pule viidud.

EN\nvika
1. YUVOEOTE TIC CUOKEVEC O0C,

2. EKKIVOTE TO POypappa epynong oto web, emé€te
N Aertoupyia XM Kat MANKTPOAOYHOTE Gvoua SIKTUOU Kal
Kwd1kd mpooBaonc.

3. H eykatdotaon €xet ohokAnpwOei.

Bahasa Indonesia

1. Sambungkan perangkat.

2. Buka browser Web, pilih mode AP, lalu masukkan nama
jaringan dan sandi.

3. Konfigurasi selesai.

Lietuviy

1. Prijunkite prietaisus.

2. Paleiskite Ziniatinklio narsykle, pasirinkite AP rezima ir jveskite
tinklo pavadinima bei slaptazodi.

3. Saranka baigta.

Norsk

1. Koble til enhetene dine.

2. Apne nettleseren, velg AP-modus og tast inn nettverksnavn
og passord.

3. Oppsettet er ferdig.

Portugués
1. Ligue os dispositivos.

2. Inicie o navegador Web, escolha o modo AP e introduza o
nome da rede e a palavra-passe.
3. A configuracao fica assim concluida.

Slovensky
1. Pripojte svoje zariadenia.

2. Spustte webovy prehladavac, vyberte rezim AP (Pristupovy
bod) a zadajte nazov siete a heslo.
3. Nastavenie je dokoncené.

Svenska
1. Anslut dina enheter.

2. Starta webbldsaren, valj ldget AP och skriv in ndtverksnamn
och [8senord.
3. Instéllningen slutférd.

Tiirkce

1. Aygitlarinizi baglayin.

2. Web tarayicisini baslatin, AP modunu secin ve ag adini ve
parolasini girin.

3. Kurulum tamamlanir.
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Francais . )

1. Cliquez sur le bouton Ajouter de la page Carte du réseau.

2. Entrez le nom du SSID, le type de chiffrement et cliquez sur
Ajouter pour terminer la configuration.

Italiano
1. Cliccare Aggiungi sulla mappa di rete.

2. Digitare il nome dell'SSID, selezionare il tipo di crittografia e
cliccare Aggiungi per completare l'operazione.

Portugués do Brasil
1. Clique em Add (Adicionar) no mapa da rede.

2. Digite seu nome de SSID, selecione o tipo de criptografia e
clique em Add (Adicionar). Entao estd completo.

Cesky

1. Na mapé siti klepnéte na Add (Pridat).

2. Zadejte vas nazev SSID, vyberte typ Sifrovani a klepnéte na
Add (Pfidat). Nastaveni je dokonceno.

Nederlands
1. Klik op Add (Toevoegen) in de netwerkmap.

2. Voer de naam in van de SSID, selecteer het coderingstype en
klik op Add (Toevoegen). Daarna bent u klaar.

Suomi
1. Napsauta verkkokartassa Add (Lisaad).

2. Néppiile SSID-nimi, valitse salaustyyppi ja napsauta Add
(Lisad). Asetus on valmis.

Malgyar s 4 Al s

1. Kattintson az Add (Hozzdadds) gombra a hélézattérképen.

2. Billentytizze be az SSID-t, vélassza ki a biztonség tipusat,
majd kattintson az Add (Hozzdadés) gombra. Ezzel készen is
van.

Latviski

1. Noklikskiniet tikla plana uz Add (Pielikt).

2. levadiet savu vardu vai SSID, atlasiet SifréSanas veidu un
noklikskiniet uz Add (Pielikt). Tagad viss ir pabeigts.

Bahasa Malaysia

1. Klik Add (Tambah) pada peta rangkaian.

2. Masukkan nama SSID anda, pilih jenis penyulitan dan klik Add
(Tambah). Barulah ia selesai.

Polski

1. Klikna¢ Add (Dodaj) na mapie sieci.

2. Wpisac swoje SSID, wybrac rodzaj szyfrowania i klikng¢
przycisk Add (Dodaj). Konfiguracja zostata zakoriczona.

Roméana . .

1. Faceti clic pe Addugare pe harta retelei.

2. Introduceti numele dvs. de SSID, selectati tipul de criptare si
faceti clic pe butonul Adaugare. Setarea este finalizata.

Espaiiol
1. Haga clic en Add (Agregar) en el mapa de la red.

2. Escriba el nombre SSID, seleccione el tipo de cifrado y haga
clic en Add (Agregar). Con esto habra terminado.

‘Ing_ N W

1. adn Add (1Ax) vnunwile3DaNg

2. an#n SSID 29AMs INBNARANTIZITHR wazAdn Add
(WAn) nnuisfidwnTIHFINNY T

VKRai'ch?Ka ) .

1. Knaynitb Add (Jopatu) Ha Mani Mmepexi.

2. Beepitb kntoy Bawworo SSID im'a, 06epiTb TN WUpPYBaHHA Ta
KnauHite Add (Jogatw). [MigKnioueHHs ycnilHO 3aBepLUeHO.
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Deutsch
1. Klicken Sie in der Netzwerkiibersicht auf Hinzuftigen.

2. Geben Sie den SSID-Namen ein, wahlen Sie eine
Verschlisselungsart und klicken Sie auf Hinzuftigen.

Pycckuit
1. Haxxmure kHonky [lo6asuTb Ha kapTe CeTu.

2. Beeaure SSID, BbibepuTe TiN WndpoBaHNS 1t HaxmuTe [o6asuTb.

Bbnrapckn
1. WpakHete Bbpxy Add ([lo6aBw) B KapTaTa Ha Mpexara.

2. BoBepete Bawweto ume Ha SSID, n3bepete Tvn widposaHe n
wpakHeTe Bbpxy Add (flobasu). MpoLecsT 3aBbpLuy.

Dansk

1. Klik pa Tilfej pa netveerkskortet.

2. Indtast navnet pa din SSID, veelg krypteringstyep og klik pa
Tilfej. Herefter er du feerdig.

Eesti
1. Klopsake kasku Add (Lisa) vorgukaardil.

2. Sisestage SSID nimi, valige kriipteerimistiitip ja klopsake
késku Add (Lisa). Sellega on toiming I6pule viidud.

EMnvika
1. Kavte KAk 0To Mpoacbrkn oo Xaptn SIKTUoU.

2. MAnktpoloyriote To dvopa SSID, emAé€te Tov TUMO
KpUTIToypd@nong Kat Kavte KAk oo Mpoaodnkn. Exete
ONOKANPWOEL

Bahasa Indonesia

1. Klik Add (Tambah) di peta jaringan.

2. Masukkan nama SSID, pilih jenis enkripsi, lalu klik Add
(Tambah). Proses selesai.

Lietuviy

1. Tinklo Zemélapyje spustelékite ,Add” (pridéti).

2. |veskite jums skirta SSID varda, pasirinkite Sifravimo tipa ir
spustelékite ,Add” (pridéti). Operacija baigta.

Norsk

1. Klikk pa Add (Legg til) pa nettverkskartet.

2. Tast inn navnet pa SSID, velg krypteringstype og klikk pa
Add (Legg til). Det er na fullfert.

Portugués
1. Clique em Adicionar no mapa de rede.

2. Introduza o nome de SSID, seleccione o tipo de encriptagéo e
clique em Adicionar. A configuracdo estara assim concluida.

Slovensky
1. Vramci mapy sieti kliknite na Add (Pridat).

2. Zadajte svoje meno pre SSID, vyberte typ Sifrovania a kliknite
na Add (Pridat). Takto je vietko hotové.

Svenska

1. Klicka p& Add (Lagg till) pa natverkskartan.

2. Skriv in namn pa ditt SSID, vélj krypteringstyp och klicka
sedan pa Add (Lagg till). Nu ar det slutfort.

Tiirkce
1. Ag haritasinda Ekle Gzerine tiklayin.

2. SSID adinizi girin, sifreleme tlirlinu secin ve Ekle'ye tiklayin.
Bunun ardindan tamamlanir.

1.
2. SSID
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